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SUMMARY

This article marks the first in a series in which the author will

publish famous phrases attributed to ancient Greek philosophers. Afier a
brief introduction in wich details of the proposed study are given, the

anide examines phrases by Thales, Anaximandre and Anaximenes.

I. INTRODUCCIÓN

Pretendemos con este estudio iniciar la publicación de las frases más
célebres pronunciadas por los filósofos griegos. Una primera dificultad
surge a la hora de titular el estudio por cuanto que no es fácil expresar
con un vocablo concreto el concepto que vamos a desarrollar. En efecto,
son varios los términos que se aplican para referirse a aquellas expresiones
atribuidas a personajes históricos o a la sabiduría popular y que resumen
un pensamiento o una verdad. Esa dificultad también se encuentra cuan-

1 Este estudio forma parte del Proyecto de Investigación «Selección temática de
textos griegos», que ha contado con una subvención de la Universidad de La Laguna,
siendo su Director el Dr. D. MARCOS MARTÍNEZ HERNÁNDEZ.
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do se trata de recoger dentro del campo significativo de un vocablo aque-
llas frases célebres puestas en boca de los filósofos griegos y que contienen
una máxima, una opinión afortunada o un dicho muy divulgado.

Las publicaciones que recogen las frases pronunciadas por personajes
ilustres difieren en la denominación dada a esas frases y en la definición
de cada uno de los vocablos con los que las denominan. Entre esos voca-
blos se encuentran aforismo, apotegma, axioma, (expresión) gnómica,
paremia, adagio, agudeza, consejo, dicho, instrucción, juicio, máxima,
opinión, pensamiento, precepto, principio, proverbio, reflexión, senten-
cia, refrán, etc. Etimológicamente los cinco primeros son de origen grie-
go, los siguientes de origen latino, el último de origen francés.2

Como muestra de lo que decimos basten algunos ejemplos. Vocablos
de origen griego:

Aforismo (4optoliós: definición, < 615oplCco: delimitar, < 8pos: límite,
mojón) es definido como aquella «sentencia breve que se da como regla»
(Corominas) 3, o aquella «frase breve que resume en pocas palabras un cono-
cimiento esencial, muchas veces médico o jurídico» (Lázaro) 4, o «dicho
breve propuesto como regla de alguna ciencia o arte» (León Murciego)3.

Apotegma (Curó00eypa: apotegma, dicho; árrorMéyywal: decir en voz
alta, emitir un sonido, enunciar una sentencia) es un «dicho memorable»
(Lázaro) 6, o «la palabra notable de un personaje ilustre» (Maloux) 2, o

2 Para una bibliografía inicial en este aspecto de la cuestión puede consultarse
MARIA PILAR CUARTERO SANCHO, Fuentes Clásicas de la Literatura Paremiológica Espa-

ízoll del Siglo XVI, Zaragoza, 1981, pp.7-17; PABLO LEÓN MURCIEGO, Los refranes filo-

sóficos castellanos sistematizados por disciplinas y conceptos filosóficos, con rica introducción,

bibliografia y comentarios, Zaragoza, 1962, pp.15-17. MAURICE MALOUX, Dictionnaire

des proverbes, sentences es maximes, París, 1985r, 3 1 edición, pp.V-VIII; EDUARD

VALENTI - NEUS GALI, Aurea Dicta. Dichos y proverbios del Mundo Clásico, Barcelona,
1987, pp.7-17 de su «Introducción», cuya autoría corresponde a ENRIQUE TIERNO

GALVÁN; ALBERTO BLECUA, Juan Rufo. Los Seiscientos Apotegmas y otras obras en verso,

Madrid, 1972, pp.IX-XLVIII.
3 J. COROMINAS, Breve Diccionario Etimológico de la Lengua Castellana, Madrid

1987, 3a ed., 4a r.
4 FERNANDO LÁZARO CARRETER, Diccionario ek' términos filológicos, Madrid 1977,

3a ed., 4a r., s. v.
5 0.c., p.17.
6 0.c., s.v.

7 0.c., p.VI.
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«dicho breve, sentencioso y feliz, cuya celebridad proviene de haberlo
dicho alguna persona ilustre» (León Murciego) 8 , o «una secuencia narrati-
vo-monologada, o narrativo-dialogada con un número de parlamentos no
superior a cuatro» (Cuartero Sancho)8.

Axioma (állwa: dignidad, < áliów: juzgar justo; <Los . : justo) es «lo
que parece justo» (Corominas) 18, o una «verdad admitida por todos sin
discusión» o «un enunciado indiscutido, admitido como base de una
construcción intelectual, social, moral, etc.»ii.

Paremia (Trapoillía: proverbio), es entendido como sinónimo de
refrán, proverbio u e «instrucción» u . Raro en su forma simple, aparece
frecuentemente usado en la forma compuesta paremiológicol -a.

Gnómico (yveop.LKós: sentencioso, < yvdm-r i : conocimiento, sentencia)
sólo aparece usado en su forma adjetiva gnómico14.

Vocablos de origen latino:
Adagio (< adagium): es definido como una «fórmula breve que resume

un principio de moral o una observación de carácter general» 15 , o «una
proposición que tiene por fin una acción moral» 18, o, equivaliendo a pro-

verbio, es considerado como un «dicho no vulgar» caracterizado por la
madurez y gravedad propias de la moral sentenciosa; se distingue del pro-
verbio por ser éste histórico, mientras aquél, doctrinalu.

Máxima es «una proposición general, expresada noblemente, que ofre-
ce una advertencia moral o una regla de conducta», o «la expresión exacta
y noble de una verdad importante e incontestable», o más simple, es «el

8 0.c., p.17.
9 0.c., p.15. Entiende por secuencia la «exposición coherente y acabada de un

tema». Respecto al apotegma añade que las connotaciones que lo definen son «1) dicho
breve, 2) dicho agudo y 3) dicho, no en boca de un cualquiera, sino de un personaje ilus-
tre, aunque esta última condición no siempre se cumple».

18 Ob.c., su.
11 Gran Enciclopedia Larousse, vol. III, 19882, s.v.

12 COROMINAS, o.c., s. v.
13 MALOUX, o.c. p.VII.
14 COROMINAS, o.c., su.; Lázaro recoge la expresión «estilo gnómico» equivaliendo a

«estilo sentencioso».
15 LÁZARO, o.c., s. v.
16 MALOUX, o.c.,
17 LEÓN MURCIEGO, o.c., p.16.
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proverbio sabio» 18; es, históricamente, una expresión abreviada de la locu-

ción sentencia máxima; para León Murciego es un «dicho breve que sirve

de norma de conducta»19.

Proverbio (< lat. proverbium), designa una verdad moral, expresada en

pocas palabras, o expresada por medio de ricas imágenes de la filosofía

práctica, o por medio de una palabra memorable, un verso o dístico céle-

bre; es el espíritu de uno solo y la sabiduría de todos 20; León Murciego

recoge las definiciones de Erasmo de Rotterdam (proverbio es voz sinóni-

ma de la griega paremia, es de origen popular y en él sólo concurren dos

condiciones: que la frase sea de uso general y que sea clara) y de Sbarbi,

para quien el proverbio es sinónimo de adagio y se trata de un dicho no

vulgar en el que se da la naturalidad y sencillez peculiares de algún suceso

acaecido en tiempo anteriorn.

Sentencia (< lat. sententia, < sentire) expresa una corta proposición

moral derivada de la manera personal de ver; difiere del proverbio en el

hecho de que tiene un sentido menos vulgar y una forma más abstracta,

hace reflexionar22; para Lázaro Carreter es una reflexión profunda, expre-

sada sucinta y enérgicamente 23 . Los restantes vocablos de origen latino

son de aplicación similar predominando la finalidad moralizante.

El término refrán deriva del francés (oc. ant., < refanh: estribillo, <

refránher: reprimir, modular), adquiriendo el sentido de proverbio a partir

del uso de los proverbios en los estribillos de muchas canciones24.

Hemos optado por descartar los vocablos de origen griego usados especí-

ficamente (aforismo, axioma) o usados como adjetivos (gnómico, paremio-

lógico); resta sólo apotegma. De los latinos hemos descartado aquellos que

contienen un matiz moralizante entre sus acepciones (adagio, consejo, ins-

trucción, juicio, máxima, precepto, principio, proverbio, reflexión, senten-

cia). Restan agudeza, dicho y opinión. El primero no es sino la sustantiva-

ción de expresiones del tipo dichos agudos en el sentido de dichos con

18 MALOUX, o.c., p.VI.
19 0. C. , p.17.
20 MALOUX, o.c., p.V.

21	O. c. , p.I 6-7.
22 MALOUX, o.c., p.V-VI.

23 a c., S. y.

24 COROMINAS,	s.v.
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ingenio, por lo que es preferible optar por la expresión originaria dicho-, en la
práctica éste es la traducción latina (dictum, dicta) del término griego Cra&P-
Ocylia. El término opinión limitaría el alcance de nuestra selección, aunque
en ésta se incluyan algunas frases que pueden ser consideradas como opinio-
nes personales de los filósofos mejor que como dichos verdaderos y memora-
bles. Por último, el vocablo refrán tiene unas cualidades (dicho vulgar, joco-
so, a veces chistoso) de las que suele carecer el dicho filosófico, por lo que no
es tampoco pertinente denominar con él esta selección. Así pues, optamos
por denominar a este estudio como «Selección de apotegmas» al incluir el
vocablo griego adecuado y completarlo con una expresión latina «Graecorum
Philosophorum Aurea Dicta», suficientemente amplia como para acoger
cuantos dichos célebres nos hayan llegado atribuidos a los filósofos griegos
antiguos. Por otro lado, cabe recordar que la frase breve que recoge un pen-
samiento o una verdad admitida universalmente es la forma de expresión
más corriente entre los pensadores primitivos.25

Seguiremos un orden cronológico de forma que iniciaremos nuestra
selección exponiendo las frases atribuidas a los filósofos presocráticos, y
dentro de éstos, los milesios.

II. FILÓSOFOS PRESOCRÁTICOS26

II. 1 . - Tales de Mileto

No nos han llegado textos de Tales de Mileto, aunque son numerosos
los fragmentos indirectos que hablan de su pensamiento. Diferenciamos
dos apartados, como filósofo y como sabio, por seguir la costumbre de
presentar los dichos a él atribuidos separados según aparezcan en comen-
tarios filosóficos o en las antologías de los Siete Sabios.

25 C.f.' MARIO UNTERSTEINER, Problemi di Filologia Filosofica, Milán 1980, pp.51-53.
26 Entre las ediciones castellanas de los filósofos presocráticos hemos consultado las

de ALFREDO LLANOS, Los Presocráticos y sus fragmentos, Buenos Aires 19692; JUAN DAVID
GARCÍA BACCA, Los Presocráticos, Méjico 1980r2; CONRADO EGGERS LAN, VICTORIA E.
Junk y otros, Los filósofos presocráticos, I-III, 1978-1980; ALBERTO BERNABÉ PAJARES, De

Tales a Demócrito, Madrid 1988; CARLOS GARCÍA GUAL, Los Siete Sabios y Tres más,

Madrid 1988. Una nueva edición de los Dichos de los Sabios ha sido publicada en la edi-
torial Gredos a partir de un manuscrito aljamiado-morisco: ÁLVARO GALMÉS DE
FUENTES, Dichos de los Siete Sabios de Grecia. Sentencias morales en verso, Madrid 1991.



130	 LUIS MIGUEL PINO CAMPOS

11.1 .A) Como filósofo.

1. El principio es el agua.27

— 1.1éVTOL 1TX.4309 im1 T EI8os. T115" TOLCIÚTTE 4pX -115"oii Tó

TES MI/01)01V, dtXXd OaArk .tv 6 T719 TO1CU5T119 dp)(Tlyóg 4)1X0004Lag

&Stop Eivaí

En cuanto al número y naturaleza de ese principio no todos dicen lo
mismo, sino que Tales, el fundador de este tipo de filosofía, dice que [ese
principio] es el agua.28

La misma idea aparece en Plutarco y Herádito Homérico:
—o'íov-rm. 81 Kal "Opripov c'ácurrep eaXtív paeóvTa Trap' AlyuTurlow

i58cop dpxiiv CUTTCWTeül, KOL1 yévealv TiOccrOal.

Creen que también Homero, al igual que Tales, que lo aprendió de los
egipcios, hace al agua principio y génesis de todas las cosas.29

—8i6 8 .1) Tr]s. TETpáSos. Táiv aToixelwv LISaTrep OITIÚSTaTOV

Oakris áTregnjvaTo crroixEtov dvai Tó 1.58cop.

Por eso afirmó Tales que el principio era el agua, en la idea de que de
los cuatro elementos era el más adecuado para ser una causa.38

2. La tierra está sobre el agua.

—Ni) Kat riiv ryv ISaTos-- án-eq5aívf ro dual.), Xaillw tolos
Tijv úlT6XTIOLV TaDTT1V ¿K TOD TretVTLifil 6pdv Tijv Tpodyfiv bypetv olaav
Kat CO5Tó Tó 0Eplióv ¿K TOíITOU ylyvkievou Kat TODT4) 111-)V.

(Razón por la cual declaraba que la tierra estaba sobre el agua), dedu-
ciendo este principio tal vez al comprobar que la nutrición de todas las
cosas proviene de lo húmedo, el calor mismo procede de lo húmedo y se
mantiene por lo húmedo.31

27 Añadimos una traducción tras el texto en aquellos casos en los que la frase selec-
cionada es más breve que el fragmento griego.

28 Arist., Met. 98366. en H. DIELS - W. KRANZ, Fragmente der Vorsokratiker,
Dublín/Zurich 1972 6r, I, pp.76-7. (En adelante, DK).

29 De Isis y Osiris, 34, en G. S. KIRK y J.E. RAVEN, Los fiMsofos presocráticos. Historia
crítica con selección de textos, Madrid 1981r3, pp.115-6; en adelante, KR. También en
DK, p.76.

HERÁCLITO HOMÉRICO, Cuestiones Homéricas, 22; en KR, p.133.
31 Arist. Met. 98366; en DK, p.77.
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La idea aparece también en Aristóteles y Séneca:

—ol 8' 10' ilSaTog Ketcreal (sc. (Patr( rip, yriv). TaTov yáp ápX4a1

TaTOV TrapELV14>ap..Ev TóV XóyOV, 8V 4)ClalV cirretv eaX-iiv Tóv MIX11-
010V, L'os. &á. Tó irkkinjv Elval p.évotractv (Un-reo 16Xov fi TI TOLODTOV
g TE pov...

Otros (dicen que la tierra) descansa sobre el agua. Ésta es la versión
más antigua que se nos ha transmitido, dada, según dicen, por Tales de
Mileto, a saber, que (la tierra) se mantiene en reposo porque flota, como
si fuera un madero o algo semejante.. •32

—Thaletis inepta sententia est. Ait enim terrarum orbem agua sustineri et
vehi more navigii mobilitateque eius fluctuare tune cum dicitur tremere.

Es equivocada la opinión de Tales, pues dice que el orbe de la tierra se
sostiene sobre el agua y que se mueve a la manera de un barco y que
cuando se dice que tiembla fluctúa por su movimiento.33

3. Aquello de donde surgen [las cosas] es el principio de todas ellas
- Tó 8'11 Oh ytyveTai, Tan' 1aTlv ápxii TrávTcov.34

4. Las simientes de todas las cosas tienen una naturaleza húmeda
—61á TE 6 TODTO T'O iríTókiltinV	Taímr	rb irávran,

rá o-n-éppara Tiu Orío-tv bypáv ixav.
Obtuvo esta noción de tal hecho y de aquel otro según el cual las

simientes de todas las cosas tienen una naturaleza húmeda.35

5.El agua es el origen de la naturaleza de las cosas húmedas
- Tó 8' 158tüp ápxfi Tris 4)(JoEág /CrTI Tag bypots.36

6. El alma es una fiterza motriz.
- 01 KE 81 icctl amis, IV Trolivrip.ovdmval, KLVTITIKÓV TI T1)V

?1,11X1)1/ biroXaPetv, Ebrep Tóv ?any 14:q 1111J)(1111/ gXELV 811 TóV al8ripov
la VEZ .

32 Arist. Acerca del cielo, 294a28; en KR, p.129.
SÉNECA, Cuestiones Naturales, 111, 14; en DK, p.78.

34 Arist. Met. 98366; en DK, p.77.
35 Arist. Met. 983136; en DK, p.77.
36 Arist. Met. 98366; en DK, p.77.



132	 LUIS MIGUEL PINO CAMPOS

Parece también que Tales, según se sabe, pensó que el alma es una
fuerza motriz, si es verdad que él consideró que la piedra imán posee
alma porque atrae al hierro.37

•7. Todo está lleno de dioses.

—cal v Tci 8X6) Sé TIVES- airrtiv [sc. Trjv	1.14tetx0ai 4>acriv,

	

80€v	cal ectkris- LaTelehl TráVTa TrVi pri Occii-v chau

Algunos afirman que (el alma) se halla entreverada en el todo. Posi-
blemente es éste el motivo por el que Tales pensó que todo está lleno de
dioses.38

11.1 .B) Como uno de los Siete Sabios de Grecia.39

8. Hazte el garante, que la pagarás.

—¿yyíha, Trapa S áTa.

9. Acuérdate de los amigos presentes y de los ausentes.

—4-1Xcov irapóvnaw (al durróvTcov kiépyricro.

10. No trabajes por ser bello de rostro; sé más bien bello de obras.

— 13451V KOLXXWIT[C01.), áXX'	V Tag ÉTT17118E1511a.01V LOOL

KaMg.

11. No te enriquezcas con malas artes.

—1if ITX0ÚTE1 Kad.k.

12. No te traicionen tus propias palabras ante los que en ellas confian.

— 1171 CrE 8LaPaXXÉ1 -6.3 X(5)/09 trp(bg T01.5' ITICTTEWS" KEKOLVWVTKÓTag.

13. No dudes en mimar a los padres.

—KOXaKEÚELV yovág	ÓKVEL.

37 Arist. Acerca del alma, 405a19; en DK, p.79. Esta idea está recogida también en
Diógenes Laercio. I, 24 (p. 138 de KR). Ésta y la siguiente frase son las que han llevado a
algunos a atribuir a Tales una concepción «hilozoísta»: (ef BERNABÉ PAJARES, a.c., p.44, y
GARCÍA GUAL, o.c., p.54).

38 Arist. Acerca de/alma, 411a7; en DK, p.79.
39 Los siguientes textos en DK, p.64.
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14. De tu padre no tomes lo vil.

—L1 1-ra-rock 8éxou Tó (Paúlov.

15. Cuanto des a tu padre, otro tanto en tu vejez recibirás de tus hijos.

—°Vous. ay épávous évéyictis -ras . yovacri, Toloírrous airrós ¿v

ytipai Trapa T(3l) TéKlAJV upoo8éxou.

16. Dificil es conocerse a sí mismo.

—xaXerróv Tó éauTóv yvtZvai.

17. El placer supremo es obtener lo que se anhela.

—fiSto-rov 011 ¿Trielyág TUXEIV.

18. Triste es la ociosidad.

—ávlapóv ápyla.

19. Dañosa, Lz intemperancia.

—PIXaíkpóv aKpaata.

20. Pesada, la ignorancia.

— Papi) arrai8cuata.

21. Enseña y aprende lo mejor.

— 818aCTICE Kal liávOave Tó dp.eivov.

22. Ni aun siendo rico te des al ocio.

—ápyós p.-1) Yak prid	TrXouTrls.

23. Oculta los males en casa.

—KaKel	OIKLI) KpUTrTe.

24. Emula mejor que lamentarte.

—(Moya paXXov f OIKTip01).

25. Haz uso de la mesura.

—li¿TH XP63.
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26. No creas a todos.

—j.13) 1TdCJI TrtaTE VE .

27. Al gobernar, gobiérnate bellamente a ti mismo.

—iipxwv KóCf lie I CTECLVT6V.

Diógenes Laercio atribuye a Tales de Mileto los siguientes apoteg-
mas:4o

28. De lo que existe lo más antiguo es dios, porque es increado.

—TTPECTPISTCLTOV T63V 15VTLOV 0/.59 . áyévro-ov yáp.

29. Lo más hermoso es el mundo, pues es obra de dios.

—KáXXiaTov KÓ(71109 • Troblict yáp 9E0D.

30. Lo más grande es el espacio, pues contiene todas las cosas.

—111Y1GTOV TÓTTO9 yáp »oct.

31.Lo más rápido es la mente, pues corre por todo.

— TáXIGTOV V0i59 • 8L( TraVTóg yáp TOXE .

32.Lo más fuerte es la necesidad, pues todo lo domina.

—10X1JPÓTaTOV ¿tVáYKT1 • icpcurá yáp TráVTWV.

33.Lo más sabio es el tiempo, pues todo lo descubre.

— C7006)TaTOV XPÓ1.'O9 • ¿n'EupIcJKEI yáp TráVTa.

34. [Dijo que en] nada se diferencia la muerte de la vida.

—c1,811) Igrri TÓV Elva-rov 8La4)1p€LV TOD C1V.

35. [Dijo que] el perjurio no es peor que el adulterio.

—0i) xetpov	¿TnopKict.

36. [Es fácil] aconsejar a otro.

—TL 81 EiSKOX0V, Tó (IX.X19 úlT001a0C11.

40 DK, p.71. Excluimos alguno ya recogido en el apartado anterior.
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[Preguntado por] «¿qué es lo fácil?», [respondió], «dar consejos a
otro».

37. Lo divino es lo que no tiene principio ni fin.

- T OEtV, TÓ	 gxov I1TE TEXEUTTIV

[Preguntado por] «¿qué es lo divino?», [respondió], «lo que no tiene
principio ni fin».

38. No hagamos nosotros lo que censuramos a los demás.

— 1117íg	apLCITCL Kat ÓliCaLÓTaTa	 Tots- axxois.
¿iTiTivuzp.Ev, ct1n-01 Lñ 5p4tev.

[Preguntado por] «¿cómo viviríamos mejor y más justamente?», [res-
pondió que], «en el caso de que no hagamos nosotros mismos lo que cen-
suramos a los demás».

39. [Es feliz] el que es sano de cuerpo, bien dotado de espíritu y bien

educado de naturaleza.

— E1')8cti41oiv, Ó TÓ 1.1.111 01311a. hydig, T1111, 8É gri/XiiV EÜTT0p09,

-n'II, 81 gybcriv Einrat5E-ros' . [Preguntado por] «¿quien es feliz?», [respon-
dió], «el sano de cuerpo, bien dotado de espíritu y bien educado de natu-
raleza».

También se atribuye a Tales:

40. Es fácil a los filósofos enriquecerse, si quieren, pero las riquezas no les

interesan.

— IS481.6V ÉCTTL TrXouTetv Tor.s. itaXocrói:Pols	Pol'AbivTat., CtXX 01)

TO1-512 ¿CUÍ, Trepl 5 curov5ciCovolv.41

41. Manifiesta prudencia quien no usa muchas palabras:

Investiga algo sabio,

elige algo beneficioso;

Desharás habladurías interminables de charlatanes.

41 Arist. Política, 1259a9; en KR, p.118.
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a TI Ta TrOXXa g irTi (1)pov4triv árretdiva.To
TI IlaTEUE 0•04X5V,

gl, TI KE8VÓ1) alparr
XI'XTELS• yap av8pd3v KtirriXtov yXttío-aas . aTrepavToXóyoug.42

42. La esperanza existe incluso para quienes no tienen nada.

—Ikrrts , Kat yetp ois Ci.XXo	CLISTI1 ITGlpEaTI.43

11.2. Anaximandro

1. «Lo infinito» es el «principio» y elemento de todas las cosas.

—ápxv TE Kat GTOLXEZOV EIpTIKE T(131) ÓVTLül,	dircipov.44

2. «Lo infinito» es lo divino, pues es inmortal e indestructible.

—[Tó árrapov].	TOIT' ElVaL TÓ OEZ01)" ¿leaVaTOV yap Kat avoS-
XEOpov.45

3. La naturaleza de «lo infinito» es eterna y no envejece.

— TaliTTIV 8' [sc. gníatv TIVa TOLT	pot)] á (8tov aya.'
Kaí á ripw.46

4. «Lo infinito» abarca a todo y a todo gobierna.

—[Tó dimpov] Treptéxetv aTraVTCL Kat TRÍVTa Kt3epvav.47

Hay otras dos frases atribuidas a Anaximandro de las que no hemos
encontrado sus correspondencias en los fragmentos griegos que de este
filósofo han llegado hasta nosotros. Una es «Todos los seres derivan de

42 Diógenes Laercio, I, 10; en DK, p.71.
43 No hemos encontrado este texto en los editores de los fragmentos que hablan de

Tales de Mileto. Sin embargo, aparece esta frase atribuida a él en Augusto Arthaber,
Dizionario comparato di proverbi e madi proverbiali, Milán 1985. con el número 1.306, y
en versión castellana en JORGE SINTES PROS, Diccionario de máximas, pensamientos y sen-
tencias, Barcelona 1990 9, p.252.

44 Simplicio, Física, 24, 13; en DK, pp.83 y 89.
45 Arist. Física, 203136; en DK, pp.85 y 89.
46 HIPOLITO, Refitación..., I, 6, 1; en DK, pp.83-4 y 89.
47 Arist. Física, 203136; en DK, p.85.
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seres más antiguos por transformaciones sucesivas»48 . La otra, «El hombre
sabio nunca está más ni mejor acompañado que cuando se encuentra
solo»49.

11.3. Anaximenes

1. Lo contraído y condensado es lo frío, lo raro y «relajado», lo caliente.

— TÓ yetp auo-r€XX4tevov ctivrfig [sc. tíXT1S] Kat ITUKV01511EVOV

q.51/XpÓV ElVat 4)T101, TÓ 8' cipatóv Kat, TÓ xaXapóv (ant.) Irún- óvo-
¡lactas Kat Ti61	Ocplióv.

Dice que lo contraído y condensado es frío y que lo raro y «relajado»
(lo llama así con esta palabra) es caliente.50

2. El aire es el principio de todos los seres, pues de él todo nace y en él se
disuelve de nuevo.

—ápxriv	5vniv áépa durEcIvaTo . ¿K yeti) TO11T01) TraVTa yly-
vcoecti Kal Ets . ain-óv TretXtv CtvaViEaea1.51

3. El soplo y aire abarca a todo el cosmos.

— OIOV T tpuxvi , oriatv,	filicrépa Ctrip obact atryKpaTer -hp.c1g,
Kat &bu róv Kóoyou n-ve(ipta icaL dr)p irepLéxn: (Xéve-raL 3 o-vvco-
vínit)s. al» Kat Trvap.a).

Así como nuestra alma que es aire -dice- nos mantiene unidos, el aire
y soplo abarca a todo el cosmos (habla sinónimamente del aire y del
soplo) 52

48 En FLORENCE MONTREYNAUD et JEANNE MATIGNON, Dictionnaire des Citations
du monde entier, París 1979, p.357. Podría ser una interpretación indirecta atribuida a
Anaximandro a partir de los fragmentos Aecio, V, 19, 4, Pseudo-Plutarco, 2, Hipólito,
Refutación..., I, 6, 6, Censorino, Sobre el día del nacimiento 4, 7, o Plutarco, Obras
morales, VIII, 8. 4. 730e. (Cf KR, p.154 y ss.).

49 En JORGE SINTES PROS, Diccionario de Consejos, Principios y Reflexiones, Barcelo-
na 19882, p.962.

50 PLUTARCO, Sobre el frío como elemento primero, 7, 947f; en DK, p.95.
51 Aecio, I, 3, 4; en DK, p.95.
52 Aecio I, 3, 4; en DK, p.95.



138	 LUIS MIGUEL PINO CAMPOS

4. El aire es dios.

- Ayallp.évrig Tóv ¿tipa (sc. Oebv aval) encry

—Anaximenes aera deum statuit...53

5. El aire se mueve siempre.

—[Tóv ¿tipa] lavitaElai 81 ¿te1.54

6. El movimiento es eterno.

—Kb/1ply 81 Kal otTos. ál8tov 1TOLEI, Si '	Kat	p./Tapokijv
yiyveo-Oai.

También considera eterno el movimiento, por el cual se produce la
transformación.55

7. La tierra es plana.

—TV 81 yfiv ii-XaTetcw elvaL56

8. El sol es plano como una hoja.

—TrXct-rby Ciág Tr¿TaX0V TÓV fiX1,0V.57

9. El sol es ígneo... La luna es ígnea.

—Trúpivov intetpxav Tóv fiXLOV álTEOTIVaTO... TTOptV1111 Tijv a/XIII/7.58

10. La naturaleza de los astros es ígnea.

— 1T1ipb/TW 11.1V T'O 015a1V	daTp(ov.59

11. Los astros no se mueven debajo de la tierra, sino a su alrededor.

—o KLVET.a0a1 81 ()lió VD, Tá ticn-pa Myci, Ka0(bç g-repoi inT€LXY1-
thacriv, áMvi Trepl yriv.60

53 CICERÓN, De Li naturaleza de los dioses, I, 10, 26; en DK, p.93. Igualmente en
Aecio, I, 7, 13.

54 ,..HIPOLITO, I, 7, 2; en DK, p.92.
55 Simplicio, Física, 24; en DK, p.91.
56 HIPÓLITO, Refiaación, I, 7; en DK, p.92.
57 Aecio, II, 22, 1; en DK, p.93.
58 Aecio, II, 20, 2 y 25, 2, respectivamente; en DK, pp.93-4.
59 Aecio, II, 13, 10; en DK, p.93.
60 HIPÓLITO, Refittación...,1, 7, 6. En DK, p.92.
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12. El sol no se oculta debajo de la tierra sino detrás de sus partes
elevadas.

— Kpínrreotal TE TbV lik.OV Ob)( ínró yilv yeválievov, áXX ' iiTTÓ TCO-V

Tfig ris iiikriXoTépwv vieptI, CYKETTNIEVOV.61

Otras frases atribuidas a Anaxímenes hablan de fenómenos meteoroló-
gicos (vientos, nubes, lluvia, hielo, nieve, relámpago, arco iris: Hipólito,
I, 7; 8; Aecio, III, 5, 10; Galeno, In Hipp. de hum., III, XVI, 395 K) y de
terremotos, cuyas causas estarían igualmente en la alteración de la tierra
por el calor y el frío (Arist., Meteorología, II, 7, 365b).

61 Ib.


